السيرة الذاتية
مرحبا. أريد أنْ أعرّفَكم (أقدّم إليكم / لكم)نفسي. / أريد أنْ أتحدّث عن نفسي.

اسمي فاطمة، لقبي آق. أنا من اسطنبول. ولدتُ في اسطنبول سنةَ ألفٍ و تسعِمائةٍ و اثنين و تسعين.أَيْ عُمرِي  تِسعَ عشْرةَ سنةً.  أسرتي ساكنة/مقيمة (تسكن/تقيم) في اسطنبول. أمّا أنا فأسكن في مدينة  قونيا. لأني طالبة في جامعة سلجوق، في كلية الإلهيات. أبي (والدي) اسمه مصطفى،/ اسم أبي مصطفى و هو يعمل تاجرا.(وهو يشتغل بالتجارة) عنده محلٌّ تجاريٌّ  كبير في اسطنبول. و عنده عمّالٌ وموظّفون. أبي يبيع قِطعاً غِياراً للسيارات. أمي اسمها مريم. و هي ربّة المنزل (ربّة البيت)، لا تعمل.هي مشغولةٌ بِشُؤُونِ البيتِ و تربيةِ إخوتي الصغارِ. بيتنا في اسطنبول في حيّ قاضي كوي. لي أخٌ واحدٌ / لي أختٌ واحدةٌ. (لي أخَوانِ و أختانِ/ لي ثلاثُ إخوة و ثلاثُ أخواتٍ.)
أختي الكبيرةُ مُتَزَوِّجَةٌ. و لها ابنٌ صغيرٌ. أمّا أخي فهو أَصْغَرُ منّي. هو أَعْزَبُ، ليس متزوّجاً. هو طالبٌ في ثانوية الأئمة و الخطباء في الصّف العاشر. هو يريد أنْ يدرسَ الطّبّ ويَرْغَبُ في أنْ يُصْبِحَ طبيباً.
أنا درسْتُ في المدرسةِ الأبتدائيةِ و المتوسّطةِ والثّانويةِ في اسطنبول. أنا لـمْ أدرُسْ في ثانوية الأئمة والخطباء؛ لأجل ذلك أجِدُ اللغة العربية صعبةً. أنا أسكن في مَهْجَعٍ للطالبات بمكانٍ قريبٍ من الكلية. عندي خمسُ موادٍّ في الكلية و هي؛ الصرف، و النحو، و المتون العربية، و الأنشاء والمحادثة باللغة العربية. أَصْعَبُ مادّةٍ عندي هي القواعدُ أي النحو. تعلمْتُ حتّى الآنَ شيئاً من اللغة العربية؛ تعلمْتُ عديداً من الكلمات و الـجُملِ. و أَقْدِرُ أنْ أتكلَّمَ بها في الصف مع أساتذتـِي و صديقاتي. أحبّ اللغةَ العربيةَ حبّاً شديداً. اللغة العربية لها قيمةٌ كبيرةٌ في حياتي. أريدُ أنْ أُتْقِنَ في هذه اللغة الكريمةِ و أرغبُ في أنْ أكونَ مدرّسةً في اللغة العربية.أرى هذه اللغةَ لغةَ دينِ الأسلامِ و لغةَ المسلمين في كلّ أنحاءِ العالَمِ.أرى أنَّ عندي موهبة في تعلّمِ لغةٍ أجنبيةٍ. وأنا أحبّ الشعرَ و الموسيقى. وأحبّ أيضا زيارةَ المدنِ المختلفةِ في تركيا. زرتُ حتّى الآن مدينة أرض روم، وأنقرة، وبورصة، وآنطاليا، وإزمير وطرابزون.
كلّ المدن التي زرتها مهمّة من زَوايا مختلفةٍ. 
أمّا مدينة قونيا لها مِيزةٌ خاصّةٌ من زاويةٍ إقتصاديـّةٍ و اجتماعيّةٍ و ثقافيّةٍ.
أصبحت قونيا عاصمة السلاجقة عبر التاريخ. 
مِنْ معالم هذه المدينة؛
تحتضن مدينة قونيا المآت من المساجد التاريخية الضخمة ذات القباب المرتفعة والمآذن العالية، ومن ضِمنِ تلك المساجدِ:
 جامع علاء الدين كيكوباد، جامع العزيزية، مسجد الشيخ الكبير شمس تبريزي أستاذ مولانا جلال الدين الرّومي وكلية صاحب عطاء و إلى آخرها...

ويوجد بمدينة قونيا متاحف غنية بالآثار القديمة كالرومانية والبيزنطية 
ومن هذه المتاحف متحف قويون أوغلي ومتحف مولانا.
والمكتبات من أكبر تراث هذه المدينة: المكتبات الحكومية والأهلية حيث يوجد فى هذه المكتبات عشرات الآلاف من الكتب المخطوطة والمطبوعة النادرة ومن أهمّ مكتباتها 
مكتبة يوسف آغا وكذلك مكتبة منطقة قونيا للمخطوطات.
المدارس القديمة كثيرة ومن ضمن تلك المدارس  مدْرسة قراطاي ومدرسة اينجه مينارة 
(مدرسة المنارة الرفيعة) وكذلك مدْرسة سرجالي.
امكانيات المواصلات بمدينة قونيا وافرةٌ: تتمتع مدينة قونيا بالموصلات من الداخل والخارج حيث يوجد بها مطار داخلي من اسطنبول واليها يوميا و يوجد قطار من اسطنبول إليها يوميا.
وكذلك يوجد قطار سريع من قونيا إلى أنقرة عاصمة تركيا ومنها إلى قونيا بأربعة عشر سفراً يوميا.

و في النهاية أوصي كلَّ مَنْ سمعني و استمَعَ إليّ أن يعرف قيمةَ هذه المدينةِ و هذه الكليةِ الكريمة و يستفيد من الأساتذة الأعِزّاء و مِن الفُرَصِ القيّمةِ الأخرى.
في هذه الأيام  لا يهمّنا نحن- الطلابَ و الطالباتِ – أيُّ شيءٍ إلاّ تعلّمُ اللغة العربية وإتقانُها. لأجل ذلك أقول لإخوتي و أخواتي في الكلية، و أنادي خاصّةً الذين يدرسون في الصفوف التحضيرية (التمهيدية): يا طالبِي اللغةِ العربيةِ! تَذكَّروا دائماً هذه النصائحَ القيّمةَ:
· اقرأُوا شيئاً مِنْ صحيفةٍ عربيةٍ كلّ يومٍ!
· تَحدَّثوا بالعربية في الصف دائماً!
· اِحفَظوا بعضَ الأشعارِ و الجملِ التي تَدْرسونها في الدروس!
· اكتبوا رسائلَ بالعربية إلى الأصدقاء العرب!
· استخدِمُوا قاموساً عربيّاً دائماً!
أشكركم بِجَزيلِ الشّكرِ لـِحُسْنِ مُتابَعَتِكم... 

و السلام عليكم و رحمة الله و بركاته...
أختكم في الله فاطمة آق    
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